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Overview

Featuring a quad-core 64-bit processor, wireless networking, dual-display output
and 4K video playback, Raspberry Pi 500+ is a complete personal computer, built

into a compact keyboard.

Raspberry Pi 500+ is ideal for surfing the web, creating and editing documents, watching
videos, and learning to program using the Raspberry Pi OS desktop environment.

Raspberry Pi 500+ is available in a number of different regional variants and as either a
computer kit, containing everything you need to get started (except for a TV or monitor),

or a computer unit only.
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Specification

Processor:

Memory:

Connectivity:

GPIO:
Video & sound:

Multimedia:

SD card support:

Keyboard:

Power:

Operating temperature:

Dimensions:

Compliance:

Broadcom BCM2712 quad-core Cortex-A72
(ARM v8) 64-bit SoC @ 2.4GHz

16GB LPDDR4-3200

* Dual-band (2.4GHz and 5.0GHz) IEEE 802.11b/g/n/ac
wireless LAN, Bluetooth 5.0, BLE

+ Gigabit Ethernet

+2xUSB 3.0 and 1 x USB 2.0 ports

Horizontal 40-pin GPIO header
2 x micro HDMI ports (supports up to 4Kp60)

H.265 (4Kp60 decode);
H.264 (1080p60 decode, 1080p30 encode);
OpenGL ES 3.0 graphics

MicroSD card slot for operating system and data storage

78-,79- or 83-key compact keyboard
(depending on regional variant)

5V DC via USB connector
0°C to +50°C
286 mm x 122 mm x 23 mm (maximum)

For a full list of local and regional product approvals,
please visit pip.raspberrypi.com
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WARNINGS

Any external power supply used with Raspberry Pi 500+ shall comply with relevant regulations and standards
applicable in the country of intended use.
This product should be operated in a well-ventilated environment and should not be covered when being operated.

The connection of incompatible devices to Raspberry Pi 500+ may affect compliance, result in damage to the unit,
and invalidate the warranty.

There are no user-serviceable parts inside Raspberry Pi 500+, and opening the unit is likely to damage the product
and invalidate the warranty.

All peripherals used with this product should comply with relevant standards for the country of use and be marked
accordingly to ensure that safety and performance requirements are met. These articles include, but are not limited
to, mice, monitors and cables when used in conjunction with Raspberry Pi 500+.

The cables and connectors of all peripherals used with this product must have adequate insulation so that
relevant safety requirements are met.

Prolonged exposure to direct sunlight may cause discoloration.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two

conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes :(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

SAFETY INSTRUCTIONS

To avoid malfunction or damage to this product, please observe the following:

Do not expose to water or moisture whilst in operation.

Do not expose to heat from any source; Raspberry Pi 500+ is designed for reliable operation at normal
ambient temperatures.

Take care whilst handling to avoid mechanical or electrical damage to the computer.
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[EX] SAFETY INSTRUCTIONS

IMPORTANT: PLEASE RETAIN THIS INFORMATION FOR
FUTURE REFERENCE

WARNINGS

The power supply used shall comply with regulations and
standards applicable in the country of use and be a limited
power source or PS2 per IEC 62368-1. It shall provide 5V DC
and a minimum of 3A.

INSTRUCTIONS FOR SAFE USE

This product should not be overclocked.

Do not expose this product to water or moisture, and do not
place it on a conductive surface whilst in operation.

Do not expose this product to heat from any source; it is
designed for reliable operation at normal room temperatures.

Do not expose the board to high intensity light sources (e.g.
xenon flash or laser).

Operate this product in a well-ventilated environment, and do
not cover it during use.

Place this product on a stable, flat, non-conductive surface while
in use, and do not let it contact conductive items.

Take care while handling this product to avoid mechanical or
electrical damage to the printed circuit board and connectors.

Avoid handling this product while it is powered. Only
handle by the edges to minimise the risk of electrostatic
discharge damage.

Any peripheral or equipment used with the Raspberry Pi
should comply with relevant standards for the country of

use and be marked accordingly to ensure that safety and
performance requirements are met. Such equipment includes,
but is not limited to, keyboards, monitors, and mice.

For all compliance certificates and numbers, please visit
pip.raspberrypi.com
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BEZPECNOSTNI PRUVODCE

DULEZITE: TUTO INFORMACI SI PONECHTE PRO POUZIT] V
BUDOUCNU

VAROVANI

Pouzity napajeci zdroj musi spliiovat pfislusné piedpisy
anormy platné v zemi pouziti a mit patficné omezeni nebo
disponovat prvkem PS2, jak je uvedeno v normé IEC 62368-1.
Musi poskytovat napéti 5 V DC a minimalni proud 3 A.

POKYNY PRO BEZPECNE POUZIVANI

Tento vyrobek by nemél byt pretaktovan.

Vyrobek nevystavujte vodé ani vlhkosti a za provozu ho
neumistujte na vodivy povrch.

Vyrobek nevystavujte teplu z jakéhokoli zdroje; je navrZen pro
spolehlivy provoz pfi normalnich pokojovych teplotach.

Nevystavujte desku svételnym zdrojim s vysokou intenzitou
(napf. Xenonovy blesk nebo laser).

Vyrobek pouzivejte v dobfe vétraném prostiedi a za provozu
ho nepftikryvejte.

Vyrobek pfi pouzivani ponechte na stabilnim, plochém a
nevodivém povrchu a zabraiite jeho dotyku s vodivymi pfedméty.

Pfi manipulaci s vyrobkem dbejte na to, abyste zabranili
mechanickému nebo elektrickému poskozeni desky plosnych
spoju a konektort.

Vyvarujte se manipulace s vyrobkem, kdyz je napajen. K
manipulaci pouzivejte pouze okraje,abyste minimalizovali
riziko poskozeni elektrostatickym vybojem.

Veskera periferni a dal$i zafizeni pouzivana s Raspberry Pi
by méla byt v souladu s pfislusnymi normami zemé pouziti
améla by byt odpovidajicim zpisobem oznacena, aby se
zajistilo, Ze spliiuji poZadavky na bezpecnost a vykon.

Vsechna osvédceni o shodé a ¢isla najdete na pip.raspberrypi.com

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

VIGTIGT: OPBEVAR DENNE INFORMATION FOR FREMTIDIG
REFERENCE

ADVARSLER

Strgmforsyningen skal overholde de gaeldende regler og
standarder i det land, hvor den bruges, og den skal fungere
som en begraenset strgmkilde eller PS2-kredslgb i henhold
til IEC 62368-1. Den skal kunne levere 5 V jeevnstrgm og
mindst 3 A.

INSTRUKTIONER FOR SIKKER BRUG

Dette produkt ma ikke overophedes.

Udseet ikke dette produkt for vand eller fugt, og saet det ikke
pa en ledende overflade under drift.

Udseet ikke dette produkt for varme fra nogen kilder; det er
designet til palidelig drift ved normal stuetemperatur.

Udsaeet ikke kortet for lyskilder med hgj intensitet (f.eks.
Xenon-flash eller laser).

Anvend dette produkt i et godt ventileret miljg, og tildeek det
ikke under brug.

Anbring dette produkt pa en stabil, flad og
ikke-ledende overflade under brug, og lad det ikke komme i
bergring med ledende genstande.

Veer forsigtig ved handtering af dette produkt for at undga
mekanisk eller elektrisk beskadigelse af printkort og stik.

Undga handtering af dette produkt, mens det er teendt.
Ma kun handteres ved at holde i kanterne for at minimere

til Raspberry Pi
ndet for anyendelse

og meerkes i overensstemmelse hermed for at sikre, at
kravene for sikkerhed og ydeevne er opfyldt.

For alle overensstemmelsescertifikater og numre, ga pa
pip.raspberrypi.com

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

BELANGRIJK: BEWAAR DEZE INFORMATIE VOOR
TOEKOMSTIGE VERWIJZING

WAARSCHUWINGEN

De gebruikte voeding moet voldoen aan de voorschriften en
normen die van toepassing zijn in het land van gebruik en
moet een beperkte voedingsbron of PS2 zijn volgens

IEC 62368-1. Deze moet 5V DC en minimaal 3A leveren.

INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK

Dit product mag niet overklokt worden.

Stel dit product niet bloot aan water of vocht en plaats het
tijdens gebruik niet op een geleidend oppervlak.

Stel dit product niet bloot aan warmte van welke bron dan
ook; het is ontworpen voor betrouwbare werking bij normale
kamertemperatuur.

Stel het bord niet bloot aan lichtbronnen met een hoge
intensiteit (bijv. Xenonflits of laser).

Gebruik dit product in een goed geventileerde omgeving en
dek het niet af tijdens gebruik.

Plaats dit product tijdens het gebruik op een stabiel, plat,
niet-geleidend oppervlak en laat het niet in contact komen met
geleidende items.

Wees voorzichtig met het gebruik van dit product om
mechanische of elektrische schade aan de printplaat en
connectoren te voorkomen.

Gebruik dit product niet terwijl het wordt gevoed. Alleen
aan de randen vasthouden om het risico op schade door
elektrostatische ontlading te minimaliseren.

Alle randapparatuur of apparatuur die met de Raspberry Pi
wordt gebruikt, moet voldoen aan de relevante normen
voor het land van gebruik en dienovereenkomstig worden
gemarkeerd om ervoor te zorgen dat wordt voldaan aan de
veiligheids- en prestatie-eisen.

Ga naar pip.raspberrypi.com

TURVALLISUUSOHJEET

TARKEAA: SAILYTA NAMA TIEDOT MYOHEMMAN KAYTON
VARALTA

VAROITUKSIA

Kaytettavan virtaldhteen on oltava kédyttomaassa voimassa
olevien sddnnosten ja standardien mukainen. Lisdksi sen on
oltava IEC 62368-1 -standardin mukainen rajoitettu virtaldhde
tai PS2. Sen tuottaman jannitteen on oltava 5 V DC ja virran
vahintdan 3 A.

OHJEET TURVALLISTA KAYTTOA VARTEN

Tata tuotetta ei saa ylikuormittaa.

Al4 altista tita tuotetta vedelle tai kosteudelle, alik3 aseta
sitd johtavalle pinnalle sen ollessa toiminnassa.

Al4 altista tétd tuotetta mistadn ldhteestd aiheutuvalle
kuumuudelle; se on suunniteltu luotettavaa toimintaa varten
normaaleissa huonelampétiloissa.

Al3 altista korttia korkean intensiteetin valonléhteille (esim.
Ksenonlamppu tai laser).

Kayta tata tuotetta hyvin ilmastoidussa lampétilassa, dlaka
peita sitd kdyton aikana.

Aseta tama tuote vakaalle, tasaiselle, ei-johtavalle pinnalle sen
ollessa kaytosss, alaka anna sen koskettaa johtavia kohteita.

Noudata varovaisuutta tété tuotetta kasiteltdessa mekaanisen
tai séhkoisen vaurioitumisen estamiseksi painetulle
piirilevylle ja liittimille.

Vilta tdmaén tuotteen kasittelya sen ollessa kytkettyna

virtaldhteeseen. Kasittele vain reunoista sdhkostaattisen
purkautumisen vaaran minimoimiseksi.

Kaikkien Raspberry Pi -laitteiden kanssa kaytettavien
oheislaitteiden ja muiden laitteiden on oltava kdyttomaan
asianmukaisten standardien mukaisia, ja niiden on oltava



merkittyja sen varmistamiseksi, etta turvallisuus ja
suorituskykyvaatimukset taytetdan.

Lisatietojen saamiseksi kaikista vaatimustenmukaisuus
sertifikaateista vieraile verkkosivustolla pip.raspberrypi.com

CONSIGNES DE SECURITE

IMPORTANT: VEUILLEZ CONSERVER CETTE INFORMATION
POUR VOUS Y REPORTER ULTERIEUREMENT

AVERTISSEMENTS

+ Lalimentation utilisée doit étre conforme aux réglementations
et aux normes applicables dans le pays d'utilisation et étre une
source d'alimentation limitée ou PS2 selon la norme IEC 62368-1.
Elle doit fournir 5 V CC et 3 A minimum.

CONSIGNES POUR UNE UTILISATION EN TOUTE SECURITE

+ Ce produit ne doit pas étre utilisé a une vitesse supérieure a
celle prévue pour son usage.

+ N'exposez pas ce produit a 'eau ou a 'humidité et ne le placez
pas sur une surface conductrice pendant le fonctionnement.

« N'exposez pas ce produit a la chaleur quelle qu'en soit la
source; il est congu pour un fonctionnement fiable a des
températures ambiantes normales.

+ N'exposez pas la carte a des sources de lumiére de haute
intensité (par exemple flash au xénon ou laser).

« Faites fonctionner ce produit dans un environnement bien
ventilé et ne le couvrez pas pendant l'utilisation.

+ Placez ce produit sur une surface stable, plane et non
conductrice pendant son utilisation et ne le laissez pas en
contact avec des éléments conducteurs.

« Faites attention lors de la manipulation de ce produit pour
éviter tout dommage mécanique ou électrique au niveau de
la carte de circuit imprimé et des connecteurs.

+ Evitez de manipuler ce produit lorsqu'il est sous tension. Ne
manipulez que par les bords afin de minimiser les risques de
dommages dus aux décharges électrostatiques.

+ Tout périphérique ou équipement utilisé avec le Raspberry Pi
doit étre conforme aux normes applicables dans le pays
d'utilisation et étre marqué en conséquence pour garantir la
sécurité et les performances.

Pour tous les certificats et numéros de conformité, veuillez
consulter pip.raspberrypi.com

PBld SICHERHEITSHINWEISE

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIESE INFORMATIONEN FUR
ZUKUNFTIGE REFERENZ

ACHTUNG

+ Das verwendete Netzteil muss den im Verwendungsland
geltenden Vorschriften und Normen entsprechen und eine
begrenzte Stromquelle oder PS2 gemaf IEC 62368-1 sein. Es
muss 5 V DC (Gleichstrom) und mindestens 3 A liefern.

ANWEISUNGEN FUR DIE SICHERE VERWENDUNG
+ Dieses Produkt sollte nicht iibertaktet werden.

« Setzen Sie dieses Produkt nicht Wasser oder Feuchtigkeit
aus und stellen Sie es wahrend des Betriebs nicht auf eine
leitfahige Oberflache.

+ Setzen Sie dieses Produkt keiner Warmequelle aus. Es ist fiir
einen zuverldssigen Betrieb bei normalen Raumtemperaturen
ausgelegt.

+ Platine nicht starken Lichtquellen (z. B. Xenon-Blitz oder
Laser) aussetzen.

+ Betreiben Sie dieses Produkt in einer gut beliifteten Umgebung
und decken Sie es wahrend des Gebrauchs nicht ab.

+ Stellen Sie dieses Produkt wahrend des Gebrauchs auf eine
stabile, flache, nicht leitende Oberflache und lassen Sie es
nicht mit leitfahigen Gegenstanden in Beriihrung kommen.

+ Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit diesem Produkt, um
mechanische oder elektrische Schaden an der Leiterplatte
und den Anschliissen zu vermeiden.

+ Vermeiden Sie die Handhabung dieses Produkts wahrend
der Stromversorgung. Produkt nur an den Randern anfassen,
um das Risiko von elektrostatischen Entladungsschaden zu
minimieren.

+ Alle Peripheriegeréte oder Gerate, die mit dem Raspberry Pi
verwendet werden, miissen den geltenden Normen fiir das
jeweilige Land entsprechen und entsprechend gekennzeichnet
sein, um zu gewéhrleisten, dass die Sicherheits- und
Leistungsanforderungen erfiillt werden.

Alle Konformitatszertifikate und -nummern finden Sie auf
pip.raspberrypi.com

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

IMPORTANTE: CONSERVARE QUESTE INFORMAZIONI PER
RIFERIMENTO FUTURO

ATTENZIONE

+ Lalimentatore utilizzato deve essere conforme alle normative e
agli standard applicabili nel Paese di utilizzo ed essere una fonte
di alimentazione limitata o PS2 secondo la norma IEC 62368-1.
Deve fornire 5 V CC e un minimo di 3 A.

ISTRUZIONI PER LUTILIZZO IN SICUREZZA
Questo prodotto non deve essere overcloccato.

+ Non esporre questo prodotto all'acqua o all'umidita e non
collocarlo su una superficie conduttiva mentre & in funzione.

+ Non esporre questo prodotto a fonti di calore. Il prodotto &
progettato per un funzionamento affidabile solo alla normale
temperatura ambiente.

+ Non esporre la scheda a fonti di luce ad alta intensita (ad
esempio flash allo xeno o laser).

+ Utilizzare questo prodotto in un ambiente ben ventilato e non
coprirlo durante 'uso.

+ Per l'uso, collocare questo prodotto su una superficie stabile,
piana e non conduttiva. Evitare che venga in contatto con
oggetti conduttivi.

+ Durante l'uso o lo spostamento del prodotto prestare
attenzione ad evitare danni meccanici o elettrici al circuito
stampato e ai connettori.

+ Evitare di maneggiare questo prodotto mentre ¢ alimentato.
Afferrare solo dai bordi per ridurre al minimo il rischio di danni
da scariche elettrostatiche.

« Tutte le periferiche e le apparecchiature utilizzate con il
Raspberry Pi devono essere conformi agli standard pertinenti
per il paese di utilizzo ed essere dotate del relativo marchio
a garanzia della conformita con i requisiti di sicurezza e
prestazioni necessari.

Per informazioni su numeri e certificati di conformita, visitare
pip.raspberrypi.com
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

WAZNE: PROSIMY ZACHOWAC TE INFORMACJE NA PRZYSZLOSC

OSTRZEZENIA

+ Uzyty zasilacz musi spelnia¢ wymagania przepiséw i norm
obowigzujacych w kraju uzytkowania, a takze by¢ zrodlem
z ograniczeniem pradowym lub obwodem PS2 zgodnie
z normg IEC 62368-1. Powinien zapewnia¢ napiecie 5 V DC
iminimalny prad znamionowy o natezeniu 3 A.

INSTRUKCJE BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA
+ Ten produkt nie powinien by¢ przetaktowany.

+ Nie nalezy wystawia¢ tego produktu na dziatanie wody ani
wilgoci, ani umieszcza¢ go na powierzchni przewodzacej
podczas pracy.

+ Nie nalezy wystawiac¢ tego produktu na dzialanie ciepta
z jakiegokolwiek zrodta; produkt zaprojektowano tak, aby
dzialat niezawodnie w normalnej temperaturze pokojowej.

+ Nie wystawiaj plyty na dziatanie zrodet $wiatta o wysokiej
intensywnosci (np. Ksenonowej lampy btyskowej lub lasera).

+ Uzywa¢ w dobrze wentylowanym otoczeniu i nie zakrywac
podczas uzytkowania.

+ Podczas uzytkowania nalezy umiesci¢ produkt na stabilnej,
plaskiej, nieprzewodzacej powierzchni i nie dopusci¢ do
kontaktu z przedmiotami przewodzacymi prad.

+ Nalezy zachowac ostroznos¢ podczas obchodzenia sie z
produktem, aby uniknaé mechanicznego lub elektrycznego
uszkodzenia ptyty z obwodami drukowanymi i zlgczy.

+ Nie nalezy przenosi¢ produktu, gdy jest podiaczony
do zasilania. Trzymac¢ wylacznie za krawedzie, aby
zminimalizowa¢ ryzyko uszkodzenia w wyniku wyladowan
elektrostatycznych.

+  Wszelkie urzadzenia peryferyjne lub sprzet uzywany z
Raspberry Pi powinny by¢ zgodne z odpowiednimi normami
dla kraju uzytkowania i by¢ odpowiednio oznakowane, aby
zapewnic¢ spelnienie wymagan bezpieczenstwa i wymogéw
eksploatacyjnych.

Wszystkie certyfikaty zgodnosci i numery mozna znalez¢ na
stronie pip.raspberrypi.com



INSTRUGOES DE SEGURANGA

IMPORTANTE: POR FAVOR, GUARDE ESTAS INFORMAGOES
PARA REFERENCIA FUTURA

ATENGAO

+ A fonte de alimentag&o utilizada deve estar em conformidade
com os regulamentos e normas aplicaveis no pais de
utilizagdo e ser uma fonte de alimentag&o limitada ou PS2 de
acordo com a norma IEC 62368-1. Deve fornecer 5V CC e um
minimo de 3A.

INSTRUGOES PARA O USO SEGURO
« Este produto nao deve ser usado em overclock.

+ Nao exponha este produto a a4gua ou a umidade, e ndo o
coloque em uma superficie condutora durante a operagao.

+ Nao exponha este produto ao calor de qualquer fonte; Ele é
projetado para operagao confiavel a temperatura ambiente.

+ Néo exponha a placa a fontes de luz de alta intensidade (por
exemplo, flash xenon ou laser).

« Opere este produto em um ambiente bem ventilado e ndo o
cubra durante o uso.

+ Coloque este produto em uma superficie estavel, plana e ndo
condutora durante o uso, e ndo deixe que entre em contato
com dispositivos que conduzem eletricidade.

+ Tome cuidado ao manusear este produto para evitar danos
mecanicos ou elétricos a placa de circuito impresso e aos
conectores.

+ Evite manusear este produto enquanto estiver ligado.
Somente manuseie pelas bordas (laterais) para minimizar o
risco de dano por descarga eletrostatica.

+ Qualquer periférico ou equipamento usado com o Raspberry Pi
deve cumprir os padrdes de fabricagao e uso relevantes para
o pais e assim garantir que os requisitos de seguranga e
desempenho sejam atendidos.

Para todos os certificados conformidade e numeros, visite
pip.raspberrypi.com

J{\8] TTPABHJIA TEXHHUKH BE3OITACHOCTH

BAXXHO: COXPAHUTE 3TY MHOOPMALIMIO [IJIS1 BYAYILIETO
HCIIOJIb30BAHHUA

BHHUMAHHUE!

+  JI0607 BHELIHUY UCTOYHMK IUTAHUS, UCTIOIB3YEMBLIL C
Raspberry Pi, JOMDXeH COOTBETCTBOBATb COOTBETCTBYIOLIMM
HOPMaM ¥ CTaHZapTaM, IPMMeHsIEMBIM B CTPaHe
TIpeZITIoNaraeMoro 1CIoib3oBaHu. ICTOYHMK MUTaHUS
[IOJDKeH o6ecrednBaTh 5 B IIOCTOSIHHOrO TOKa 1
MMHMMAIbHbI HOMMHAJIbHBIA TOK 3 A.

HMHCTPYKIIHUH ITO BE3OITACHOMY HCIIOJIb30BAHHIO

+ Oror MIPOAYKT He OOJDKEH MUCIIONIb30BaThCA BOIIPEKN
HOpMaTMBaM IIPOU30AUTETIA.

+ He nopBepraifTe 9TOT IPOAYKT BO3AEMCTBUIO BOAbL
Wy BJIaru U1 He paameuaﬁre ero Ha HpOBO):[SU.I.!Eﬁ
IIOBEPXHOCTM BO BpeMs paﬁOTbl.

+ He mopBepraiTe 3TOT IPOAYKT BO3AEMCTBUIO TEIIa U3
J1060T0 MCTOYHMKA; OH IIpeJIHasHadYeH /NI HaZIeXXHOM!
PpaboThl IPM HOPMAJIbHOM KOMHATHOM TeMIIepaType.

*« He no;:(}aeprai{'re mnaTy BO3HEﬁCTBMm MCTOYHMKOB CBeTa
BBICOKOJM MHTEHCUBHOCTH (HaﬂpMMep, KCeHOHOBas
BCIIbIIIKA MU naaep).

+  OKCIUIyaTMPYIATe STOT IPOAYKT B XOPOLIO
IIpOBETPMBAEMOIL Cpefie ¥ He HaKPhIBalTe ero BO BpeMsi
MCIIONIb30BAHUS.

« TIloMmecTuTe 3TOT OPOAYKT HaA yCTOlZ‘{MEle, IIJIOCKY1O,
HeIIPOBOAAILIYIO IIOBEPXHOCTb BO BpeMs MCIIONIb30BaHUA
¥ He IIO3BOJISINATE €My KOHTaKTUPOBaTh C IPOBOASALIMMU
n3penmuaMu.

+ Co6mofaiiTe 0OCTOPOXHOCTD IIPK 06paLieHMM C ITUM
TIPOAYKTOM, YTOGBl U36€XaTh MeXaHUUECKOr0 UIIN
SJIEKTPUYECKOI0 IIOBPEXAeHUS TIeYaTHOM IJIaThl U
pasbeMoB.

+ H36eraiTe o6paljeHNs C ITUM IPOAYKTOM BO BpeMsI ero
nuTaHUA. UCIOoNb3yiiTe TONbKO Kpasi, YTO6Bl CBECTH K
MMWHUMYMY PUCK ITOBPEXeHUS IJIeKTPOCTAaTUYECKOro
paspsfa.

+ JIio60e mepudepuitHOe YCTPOICTBO UK 060PYLOBaAHMKE,
ucnonb3yeMoe ¢ Raspberry Pi, OMXHO COOTBETCTBOBATh

COOTBETCTBYIOLIMM CTaHAapTaM AJisg CTPaHbl
VICIIONIb30BaHMS U GBITH COOTBETCTBYHOLIUM OGPESOM
MapKMpPOBAHO [JIs 06ecIIeYeHNsI COBIIIOfleHUS
Tpe6oBaHMIt 6€30IIaCHOCTY ¥ IPOMU3BOAUTEIIBHOCTH.

JInst Bcex cepTU(PMKATOB COOTBETCTBMS ¥ HOMEPOB,
TIOXXAJIyJCTa, MoceTuTe pip.raspberrypi.com

B INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

IMPORTANTE: POR FAVOR CONSERVE ESTA INFORMACION
PARA FUTURA REFERENCIA

ADVERTENCIAS

+ Lafuente de alimentacion utilizada debera cumplir los
reglamentos y normas aplicables en el pais de uso y ser una
fuente de alimentacion limitada o PS2 segun IEC 62368-1.
Debera suministrar 5 V CC y un minimo de 3 A.

INSTRUCCIONES PARA UN USO SEGURO

+ Este producto no debe ser usado con una frecuencia de reloj
superior a la nominal. (No se debe overclockear.)

+ No exponga este producto al agua o a la humedad, y no lo
coloque sobre una superficie conductora mientras esta en
funcionamiento.

+ No exponga este producto a ningun tipo de fuente de calor;
esta disefiado para un funcionamiento fiable a temperatura
ambiente normal.

« No exponga la placa a fuentes de luz de alta intensidad (por
ejemplo, flash de xenén o laser).

+ Utilice este producto en un ambiente bien ventilado, y no lo
cubra durante el uso.

+ Coloque este producto sobre una superficie estable, plana y no

conductora mientras esté en uso, y no permita que entre en
contacto con elementos conductores.

+ Tenga cuidado al manipular este producto para evitar daflos
mecanicos o eléctricos en la placa de circuito impreso y en
los conectores.

+ Evite manipular este producto mientras esta encendido.

Sujételo solo por los bordes para minimizar el riesgo de dafios

por descargas electrostaticas.

+ Cualquier periférico o equipo utilizado con la Raspberry Pi
debe cumplir con las normas aplicables en el pais de uso 'y
debe estar marcado en consecuencia para garantizar que se
cumplen los requisitos de seguridad y rendimiento.

Para obtener todos los certificados de conformidad y sus
numeros de registro, visite pip.raspberrypi.com

SAKERHETS INSTRUKTIONER

VIKTIGT: BEHALL DENNA INFORMATION FOR FRAMTIDA
REFERENS

VARNINGAR

+  Stromforsorjningen som anvéands ska uppfylla de regler och
standarder som géller i landet dar den anvands och den ska
vara en begransad stromkalla eller PS2 per IEC 62368-1. Den
ska tillhandahalla 5V DC och minst 3A.

INSTRUKTIONER FOR SAKER ANVANDNING
+  Produkten bor inte dverklockas.

« Utsatt inte produkten for vatten eller fukt, och placera den
inte pa en ledande yta medan den &r i drift.

+ Utsatt inte produkten for varme fran nagon varmekalla. Den
ar utformad for tillforlitlig drift vid normal rumstemperatur.

« Utsétt inte kortet for ljuskallor med hog intensitet (t.ex.
xenon-blixt eller laser).

+ Anviénd produkten i en vl ventilerad miljo, och tack inte 6ver

den vid anvandning.

+ Placera produkten pa en stabil, isolerad yta vid anvandning,
och lat den inte komma i kontakt med ledande foremal.

+ Var forsiktig nar du hanterar produkten for att undvika
mekaniska eller elektriska skador pa kretskortet och
kontakterna.

+ Undvik att hantera produkten med strémmen pa. Hall den

endast i kanterna for a ika elektr i ingar.
+ Even| ustning som anyéands med
Raspbe 3 ta standarderi det land

dar den anvands, och den bor mérkas sa att sdkerhets- och
prestandakraven uppfylls.

Besok pip.raspberrypi.com, for alla certifikat och nummer om
Overensstammelse.
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EUROPEAN UNION

In accordance with Article 10.8 of the Radio Equipment Directive:

The device ‘Raspberry Pi 500+ operates in compliance with
harmonised standard EN 300 328 v2.2.2 and transceives within

the frequency band 2,400 MHz to 2,483.5 MHz and, as per Clause

4.3.2.2 for wideband modulation type equipment, operates at a
maximum e.i.r.p. of 20dBm.

The Raspberry Pi 500+ also operates in compliance with
harmonised standard EN 301 893 V2.1.1 and transceives within
the frequency bands 5150-5250MHz, 5250-5350MHz, and 5470-
5725MHzw and, as per Clause 4.2.3.2 for wideband modulation
type equipment, operates at a maximum e.i.r.p. of 23dBm (5150-
5350MHz) and 30dBm (5450-5725MHz).

In accordance with Article 10.10 of the Radio Equipment Directive,

and as per below list of country codes, the operating bands
5150-5350MHz are strictly for indoor usage only.
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The Raspberry Pi complies with the relevant provisions of the RoHS
Directive for the European Union.

WEEE DIRECTIVE STATEMENT FOR THE EUROPEAN UNION

This marking indicates that this product should not be disposed
of with other household waste throughout the EU. To prevent
possible harm to the environment or human health from



uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources. To return your used
device, please use the return and collection systems or contact
the retailer where the product was purchased. They can take this
product for environmentally safe recycling.

WARNING:
Cancer and Reproductive Harm - www.P65Warnings.ca.gov

FCC

Raspberry Pi 500+ FCC ID: 2ABCB-RPI500P

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference.

2. This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

CAUTION

Any changes or modifications to the equipment not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment. This equipment has
been tested and found to comply within the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

1. Re-orient or relocate the receiving antenna.
2. Increase the separation between the equipment and receiver.

3. Connect the equipment into an outlet on a different circuit
from that to which the receiver is connected.

4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

For product available in the USA/Canada market, only channel
1-11 can be operated and these channel assignments deal with
only the 2.4GHz range.

ISED

Raspberry Pi 500+ IC: 20953-RPIS00P

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

1. L'appareil ne doit pas produire de brouillage.

2. L'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d’en compromettre le fonctionnement.

For product available in the USA/Canada market, only channels 1
to 11 are available for 2.4GHz WLAN. Selection of other channels
is not possible.

Pour les produits disponibles sur le marché USA / Canada, seuls
les canaux 1 a 11 sont disponibles pour le réseau local sans fil 2,4
GHz. La sélection d'autres canaux n'est pas possible.

The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for
indoor use to reduce the potential for harmful interference to co-
channel mobile satellite systems.

Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont
réservés uniquement pour une utilisation a I'intérieur afin de
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systémes de
satellites mobiles utilisant les mémes canaux.

IMPORTANT NOTE

IC RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment.

Cet équipement est conforme aux limites d’'exposition au
rayonnement IC RSS-102 définies pour un environnement non
controlé.

MEXICO

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos
condiciones

1. Este equipo o dispositivo no debe causar interferencia perjudicial.

2. Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia,
incluyendo la que pueda comprometer su funcionamiento.

AUSTRALIA AND NEW ZEALAND

CLASS B EMISSIONS COMPLIANCE STATEMENT
WARNING

This is a Class B product. In a domestic environment this product
may cause radio interference in which case the user may be
required to take adequate measures.
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Complies with
IMDA Standards
DB106440

Connection and use of this communications equipment
is permitted by the Nigerian Communications Commission
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HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
The Adopted Trademarks HDMI™, HDMI™ High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI™ Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI™ Licensing Administrator, Inc.
in the United States and other countries.

DRAFT

™

E.U. Declaration of Conformity
Raspberry Pi 500+

MANUFACTURED BY

Raspberry Pi Ltd,

194 Cambridge Science Park,
Cambridge,

CB4 0AB, UK.

DECLARATION

We declare under our sole responsibility, that the Raspberry Pi
500+

is in conformity with the operation, material content and
essential health and safety requirements of the following Union
harmonised legislation:

Restriction of Hazardous Substance (RoHS)

Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the
Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment and
all addendums current to the date of issue of this declaration.

Radio Equipment (RED)

Directive 2014/53/EU of the European Parliament and of the
Council of 16 April 2014 on the harmonisation of the laws of
the Member States relating to the making available on the
market of radio equipment and all addendums current to the
date of issue of this declaration.

HARMONISED STANDARDS

The following standards have been applied:

Radio Spectrum (2.4Gz): Article 3.2 RED

EN 300 328 V2.2.2

Wideband transmission systems; Data transmission
equipment operating in the 2,4 GHz band; Harmonised
Standard for access to radio spectrum

Radio Spectrum (5Gz): Article 3.2 RED

EN301893V21.1

5 GHz RLAN; Harmonised Standard covering the essential
requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

EMC Compatibility Article 3.1b RED

EN 301 489-1V2.2.3

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio
equipment and services;

Part 1: Common technical requirements

Electrical Safety Article 3.1a RED

EN 62368-1:2014

Audio/video, information and communication technology
equipment - Part 1: Safety requirements

Electrical Safety Article 3.1a RED

EN 62311: 2008

Assessment of electronic and electrical equipment related to
human exposure restrictions for electromagnetic fields

(0 Hz - 300 GHz)

RoHs

EN IEC 63000:2018

Technical documentation for the assessment of electrical
and electronic products with respect to the restriction of
hazardous substances

PLACE OF ISSUE

194 Science Park, Cambridge, CB4 0AB UK.



% Raspberry Pi

Raspberry Pi is a trademark of Raspberry Pi Ltd
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